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11 The only congregational hymnal for the Traditional Latin Mass : CCWATERSHED.ORG/CAMPION
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CCWATERSHED.ORG/CAMPION  • The only truly Congregational Hymnal for the Traditional Latin Mass.

Translation

As the Lord entered the Holy City, the children of the Hebrews proclaimed the 
resurrection of life, and, waving olive branches, they loudly praised the Lord: 
"Hosanna in the highest."  When the people heard that Jesus was entering
Jerusalem, they went to meet him and, waving...

jogueschant.org - St. Isaac Jogues Gregorian Chant Resources 

Introit Passion Sunday Ordinary Form
Gregorian Missal English p. 277

II

I
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jogueschant.org - St. Isaac Jogues Gregorian Chant Resources 

Introit Passion Sunday Ordinary Form
Gregorian Missal English p. 277
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resurrection of life, and, waving olive branches, they loudly praised the Lord: 
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Introit Passion Sunday Ordinary Form
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Translation

As the Lord entered the Holy City, the children of the Hebrews proclaimed the 
resurrection of life, and, waving olive branches, they loudly praised the Lord: 
"Hosanna in the highest."  When the people heard that Jesus was entering
Jerusalem, they went to meet him and, waving...

jogueschant.org - St. Isaac Jogues Gregorian Chant Resources 

Introit Passion Sunday Ordinary Form
Gregorian Missal English p. 277

When the procession enters the church—that is, as the celebrant goes 
through the door—the following Responsor y is begun :

Palm Sunday, EF • As the Lord entered the holy city, the Jews with palms in hand proclaimed the 
Resurrection and the Life: Hosanna, they cried, Hosanna in the highest. When the people heard that 
th Jesus was coming to Jerusalem, they went out to meet him carrying their palm branches: Hosanna, 
they cried, Hosanna in the highest.  FSSP in Los Angeles • http://fssp.la  Starting Pitch = G

*
			   As-entered                      our-Lord                   into    the-holy

		    city,                                     the-Hebrew                      children,                 the-resur-

              rection            of-life                                declaring,                                 With   branches

                     of-palms :                     “Hosanna”                 cried-out,               “in        the-highest.”

		           When               heard         the-people,         that      Jesus     was-coming    to-

                      Jerusalem,                   they-went-forth             to-meet                             Him :

           With branches… (see above)

http://www.ccwatershed.org/Campion/
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Thousands of Gregorian chant scores, videos, and more await you: ccwatershed.org

1955 Abrégés • Tract (Ps 21: 2-9, 18-19, 22, 24, 32)
1. My God, my God, look upon me, why have you forsaken me?
2. My words of sin have drawn me far from salvation.
3. O my God, I call by day and you give no reply; I call by night and not without reason.
4. Yet, you dwell in the sanctuary; you are the praise of Israel.
5. Our fathers placed their hope in you; they trusted and you delivered them.
6. They cried out to you and they were saved; they put their hope in you and they were not confounded.
7. But I am a worm and no man; scorned by men and despised by the people.
8. All who see me mock at me, they make mouths at me, they wag their heads.
9. “He trusted in the Lord; let him deliver him, let him rescue him, for he delights in him.”
10. And so they looked and gazed upon me; they divided my garments among themselves, and for my raiment they 
have cast lots.
11. Save me from the mouth of the lion; my afflicted soul from the horns of the unicorn.
12. You who fear the Lord, praise him!  All you sons of Jacob, glorify him.
13. A future generation shall be announced on behalf of the Lord, and the heavens will declare his justice.
14. Unto a nation to be born, and whom the Lord has prepared.



Thousands of Gregorian chant scores, videos, and more await you: ccwatershed.org
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Translation

Christ became obedient for us unto death, even death on a Cross.  Therefore God 
has highly exalted him, and bestowed on him the name which is above every name.

jogueschant.org - St. Isaac Jogues Gregorian Chant Resources 

Chant affter 2nd Reading Passion Sunday Ordinary Form
Gregorian Missal English p. 282-283 -- Phil. 2:8-9

Translation

Christ became obedient for us unto death, even death on a Cross.  Therefore God 
has highly exalted him, and bestowed on him the name which is above every name.

jogueschant.org - St. Isaac Jogues Gregorian Chant Resources 

Chant affter 2nd Reading Passion Sunday Ordinary Form
Gregorian Missal English p. 282-283 -- Phil. 2:8-9

V

C

Christus factus est pro nobis obédiens usque ad mortem, mortem autem crucis.
Vs. Propter quod et Deus exaltávit illum: et dedit illi nomen, quod est super omne nomen.

GRADUAL • Holy Thursday, EF (Phil 2: 8-9) Christ for our sakes became obedient unto death, even to the 
death of the Cross. Vs. Therefore God exalted him, and gave him the name that is above all names.

FSSP in Los Angeles • http://fssp.la  Possible Starting Pitch = Eb

Translation

Christ became obedient for us unto death, even death on a Cross.  Therefore God 
has highly exalted him, and bestowed on him the name which is above every name.

jogueschant.org - St. Isaac Jogues Gregorian Chant Resources 

Chant affter 2nd Reading Passion Sunday Ordinary Form
Gregorian Missal English p. 282-283 -- Phil. 2:8-9

*

Translation

Christ became obedient for us unto death, even death on a Cross.  Therefore God 
has highly exalted him, and bestowed on him the name which is above every name.

jogueschant.org - St. Isaac Jogues Gregorian Chant Resources 

Chant affter 2nd Reading Passion Sunday Ordinary Form
Gregorian Missal English p. 282-283 -- Phil. 2:8-9

*
“Chr istus factus est…” may be repeated—just l ike any other

Gradual—all the way to the verse.

Translation

Christ became obedient for us unto death, even death on a Cross.  Therefore God 
has highly exalted him, and bestowed on him the name which is above every name.

jogueschant.org - St. Isaac Jogues Gregorian Chant Resources 

Chant affter 2nd Reading Passion Sunday Ordinary Form
Gregorian Missal English p. 282-283 -- Phil. 2:8-9

Translation

Christ became obedient for us unto death, even death on a Cross.  Therefore God 
has highly exalted him, and bestowed on him the name which is above every name.

jogueschant.org - St. Isaac Jogues Gregorian Chant Resources 

Chant affter 2nd Reading Passion Sunday Ordinary Form
Gregorian Missal English p. 282-283 -- Phil. 2:8-9

		  Christ                         became            for               our-sakes                               obedient

                                           unto                              death,                       the-death            even

     of-the-cross.                                                                        Because       of-this   also       God                 hath-

      exalted          Him,                                                                                                                                              &

   hath-given      Him                                         a-name                                                    which      is        above

         every                           name.

Allow your congregation to view ancient manuscr ipts at Mass : CCWATERSHED.ORG/CAMPION

http://www.ccwatershed.org/Campion/


HOMILY 

CREDO (if applicable) 
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Translation
My heart awaited reproach and misery; and I hoped for one that would grieve 
together with me, but there was none; I looked for one who would comfort me, and 
found no one.  For food they gave me gall; in my thirst they gave me vinegar to 
drink.

jogueschant.org - St. Isaac Jogues Gregorian Chant Resources 

Offertory Passion Sunday Ordinary Form
Gregorian Missal English p. 283-284 -- Ps. 68:21-22





After the Offertory / después del Ofertorio 

Priest/ 

Sacerdote:  Orate, Frates…. (Pray, brethren, that our sacrifice…/Oren, hermanos, para que este sacrificio…) 

R: 

R :   May the Lord accept the sacrifice at your hands, for the praise and glory of His name, for our good 

and the good of all His holy Church. 

R: El Señor reciba de tus manos este sacrificio, para alabanza y gloria de su nombre, para nuestro 

bien y el de toda su santa Iglesia. 
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SANCTUS 
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17,S

Literal Translation
Holy, Holy, Holy Lord God of Hosts. Full are heaven and earth of your Glory. 
Hosanna in the highest. Blessed is he who comes in the name of the Lord.  
Hosanna in the highest. 

Sanctus XVII, Sundays in Advent & in Lent 
Gregorian Missal p 130

antoinedaniel.org - St Antoine Daniel Gregorian Chant Ordinaries
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also in St. Michael Hymnal p. 86
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AT THE SIGN OF PEACE (before the AGNUS DEI) 

AGNUS DEI 
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Literal Translation
Lamb of God, who takes away the sin of the world, have mercy on us.  Lamb of 
God, who takes away the sin of the world, have mercy on us.  Lamb of God, who 
takes away the sin of the world, grant us peace.  

Agnus Dei XVII, Sundays in Advent & in Lent 
Gregorian Missal p 131

antoinedaniel.org - St Antoine Daniel Gregorian Chant Ordinaries

17,A



MOTET or OTHER COMMUNION MUSIC 
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CCWATERSHED.ORG/CAMPION  • The only Congregation Hymnal for the Traditional Latin Mass.

Translation

Father, if this cup cannot pass away unless I drink it, thy will be done.

renegoupil.org - St. René Goupil Gregorian Chant Resources 

Communion Palm Sunday Extraordinary Form
Gregorian Missal English p. 285 -- Mt. 26:42

Translation

Father, if this cup cannot pass away unless I drink it, thy will be done.

renegoupil.org - St. René Goupil Gregorian Chant Resources 

Communion Palm Sunday Extraordinary Form
Gregorian Missal English p. 285 -- Mt. 26:42

VIII

P
COMMUNION • Palm Sunday, EF (Mt 26: 42) My Father, if this cup cannot pass away 
except by my drinking it, let your will be done.  Possible Starting Pitch = Bb

FSSP in Los Angeles • http://fssp.la

 

 

  VvbbhzhvbbvbgztfbMvzbzzb[vvbDTvvzzbbv vvvvvbbbhvvvfvvzbvvbbbbdvzbvvbbbsrdvvzbdbmvvvvbbbbbdvvbbbbbbFTvvbbtÍdvb[bbbõ  

Vbbbzbbgvvbbbjvvbzbbbjvvhvvvbbbguhvvgb,vvvb{vvbhjhvzbbbÎYvvbbbbfvvbbbg  vvvbbgvvvvdbmvvbbvdbmvvz}zóxcvvzbb 


VzzbzzbdbbzzbbbzbrdvvvzbbbbzbbDØYvbbzzbhvvzzbbbvbzbhbzbvzhvvvvvvbzzhvvzzhbbbvvvbhvvvygbbbbbzzHUvvzjzbbbbzzbbbbHUvbbbbhb.vbbbbz]bbvzØyfzzzzzbbbFYbvzö  



VbbvhbvvbbbhvvzbhbbbvzzhvvvvhvvzbhvvbvhvvzzbhvzzvhzygbbbvzbDRvzbbzbygzbbzzzzzbbbzzfbvvbdbmvv}zöxxxvb 


VzzbzzbdbbzzbbbzbrdvvzbbbbzbbDØYvbbzzbhvvzzzbbbbvbzbhzzbbzbvzhvbvbzzhvvzzzbbhbzzbbvhvvvvzbygbbbzzzzbbzzHUvzzzzzbbjzbbzzbbbbHUvbzbbbbhb.vbbbbb]bbbvØyfbbbzzzzzbbbFYbbbö 



VbbbvhbvvbhvzzzbvzbhbzzbbbvzzhvvvzvzbhzygbbbbvzbDRvzbzbygzbbzzzbbbbzzfbbvvbdbmvv}zöxxxxxvvb 


VzzbzbdbbzzbzzzbbbzbrdzzbbzbbbbzbbDØYvvzbhvvbzbhzzbzzzbygbbbvzzbbzzzzbbzzHUvzzzbbjzzzzzbzbbzzbbbbHUvbzbzbbbbhb.vbzbbb]zbbvØyfbbbbzbbbbFYbbbvvhvvzhvvvbvvzhvvvhbbbbö 



VbbbvbhzygbbbbvzbDRvzbzbygzbbbbbzzfbvvbdbmvv}zöxxxxxvvbxxxvvb 


VbzzbzbdbbzzzbbbzbrdzzzbbbbzbbDØYvvzhvvbzbvvhvvvvvzzbhvzzzbzzzbygbbbvzbbbbHUvvzzzzbbjzzzbzzzbzbbzzbbbb HUvzbzbbbbhb.zzbzbbb]zbbvØyfzzzzbbbbbbzbbbb FYbbbbvvhvvbhvzzö 



 

 

  VvbbhzhvbbvbgztfbMvzbzzb[vvbDTvvzzbbv vvvvvbbbhvvvfvvzbvvbbbbdvzbvvbbbsrdvvzbdbmvvvvbbbbbdvvbbbbbbFTvvbbtÍdvb[bbbõ  

Vbbbzbbgvvbbbjvvbzbbbjvvhvvvbbbguhvvgb,vvvb{vvbhjhvzbbbÎYvvbbbbfvvbbbg  vvvbbgvvvvdbmvvbbvdbmvvz}zóxcvvzbb 


VzzbzzbdbbzzbbbzbrdvvvzbbbbzbbDØYvbbzzbhvvzzbbbvbzbhbzbvzhvvvvvvbzzhvvzzhbbbvvvbhvvvygbbbbbzzHUvvzjzbbbbzzbbbbHUvbbbbhb.vbbbbz]bbvzØyfzzzzzbbbFYbvzö  



VbbvhbvvbbbhvvzbhbbbvzzhvvvvhvvzbhvvbvhvvzzbhvzzvhzygbbbvzbDRvzbbzbygzbbzzzzzbbbzzfbvvbdbmvv}zöxxxvb 


VzzbzzbdbbzzbbbzbrdvvzbbbbzbbDØYvbbzzbhvvzzzbbbbvbzbhzzbbzbvzhvbvbzzhvvzzzbbhbzzbbvhvvvvzbygbbbzzzzbbzzHUvzzzzzbbjzbbzzbbbbHUvbzbbbbhb.vbbbbb]bbbvØyfbbbzzzzzbbbFYbbbö 



VbbbvhbvvbhvzzzbvzbhbzzbbbvzzhvvvzvzbhzygbbbbvzbDRvzbzbygzbbzzzbbbbzzfbbvvbdbmvv}zöxxxxxvvb 


VzzbzbdbbzzbzzzbbbzbrdzzbbzbbbbzbbDØYvvzbhvvbzbhzzbzzzbygbbbvzzbbzzzzbbzzHUvzzzbbjzzzzzbzbbzzbbbbHUvbzbzbbbbhb.vbzbbb]zbbvØyfbbbbzbbbbFYbbbvvhvvzhvvvbvvzhvvvhbbbbö 



VbbbvbhzygbbbbvzbDRvzbzbygzbbbbbzzfbvvbdbmvv}zöxxxxxvvbxxxvvb 

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1. O God my 
God, why hast 
thou forsaken 
me? Far from 
my salvation 
are the words 
of my sins.

2. O my God, 
I shall cry by 
day, and thou 
wilt not hear, 
and by night, 
and it shall not 
be reputed as 
folly in me.

3. In thee have 
our fathers 
hoped, they 
have hoped, 
and thou hast 
delivered them.

		  Father,                  if   [ it cannot be that ]  this       chalice   may-pass-away,

    unless      I-drink            it :             be-done              the-will        of-Thee.

http://www.ccwatershed.org/Campion/


Vere languores

Feria Sexta in Parasceve Francesco Feroci (1673–1750)
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Isaiah 53:4a  Truly, our failings he has taken upon himself and our sorrows he has borne
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FINAL BLESSING & DISMISSAL 

 Mass XVII for Sundays during Advent & Lent: 

  Mass I Lux et Origo, other Masses during Easter: 

 Mass VIII Missa de Angelis: 

 Mass IX Cum Jubilo: 

Prayers 

MARIAN ANTIPHON 

RECESSIONAL HYMN 
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